附件2

长沙奥体中心建筑概念方案国际竞赛
报名资料模板（参考）
Template for Registration Materials for the International Competition for Architectural Conceptual Design of Changsha Olympic Sports Center (Reference)
附件2-1 Attachment 2-1：
参赛单位法人资格证明文件
Proof of Legal Entity Qualification of Participating Institutions

备注：提供市场监督管理部门核发的有效企业法人营业执照扫描件或事业单位法人证书扫描件（注册在中国大陆以外的意向参赛单位，提供所在国或所在地区主管部门核发的企业注册登记证明）。
Notice: Provide a scanned copy of a valid Business License or Business Certificate of Legal Entity for Public Institutions issued by the Industrial and Commercial Administration. For intended participants registered outside mainland China, provide a Business Registration Certificate issued by the competent authorities in the respective country or region.

附件2-2 Attachment 2-2：
单位简介（格式自拟）
Institution Instruction (Format to be designed by the applicant)


附件2-3 Attachment 2-3：
授权委托书Authorization Letter
本人          （姓名、职务）系                    （报名参赛单位名称）的法定代表人。现正式授权           （被授权人姓名）为我方竞赛联系人。根据本授权，以我方名义签署、澄清、说明、补正、递交、撤回、修改长沙奥体中心建筑概念方案国际竞赛的报名资料（可根据实际情况补充授权范围）。被授权人将负责整个竞赛过程中的提问、书面沟通、信息获取等工作。在授权范围内所采取的一切行动和所做的决定，其法律后果由我方承担。
I, (name, position), am the legal representative of (name of the applicant institution). I hereby formally authorize (name of the authorized person) as our competition contact person. Based on this authorization, the authorized person is allowed to sign, clarify, explain, supplement, submit, withdraw, and modify the registration materials for the international competition of the architectural Conceptual Design for the Changsha Olympic Sports Center in our name (the authorization scope can be supplemented according to actual conditions). The authorized person will be responsible for questions, written communication, and information acquisition throughout the entire competition process. All actions taken and decisions made within the scope of authorization shall bear legal consequences on our part.
委托期限：                                     。
Authorization Period:                                             .
代理人无转委托权。
The agent does not have the right of re-delegation.
本授权书于      年    月    日签字生效，特此声明。
This authorization letter is signed and effective as of (year) (month) (day), hereby declared.
	被授权人身份证复印件
Copy of the authorized person's ID card


法定代表人（签名或印鉴）：
Legal representative (signature or seal):
被授权人（签名或印鉴）：
Authorized person (signature or seal):
企业邮箱（用于竞赛全程书面沟通）：
Corporate email (used for written communication throughout the competition):
被授权人联系方式：
Authorized person's contact information:
单位名称（盖章）：            
Institution name (seal):
日   期：    年    月   日
Date:

备注：注册在中国大陆以外的单位，其“法定代表人”根据其本国法律及章程确定，但必须为被授权代表公司签署法律文件的人员。
Notice: For institutions registered outside mainland China, the "legal representative" is determined according to their national laws and regulations but must be the person authorized to sign legal documents on behalf of the institution.
